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Vprasanji za predhodno odlocanje

1. Ali je treba ¢len 8(1) Uredbe Sveta (ES) $t. 2201/2003 z dne 27. novembra 2003 o pristojnosti in priznavanju ter
izvrSevanju sodnih odlo¢b v zakonskih sporih in sporih v zvezi s starSevsko odgovornostjo ter o razveljavitvi Uredbe
(ES) 3t. 1347/2000 (') v okolis¢inah obravnavanega primera razlagati tako, da:

je kraj obiCajnega prebivalis¢a osemnajstmese¢nega otroka drzava Clanica, v kateri otrok izkazuje neko stopnjo
vkljucenosti v druzbeno in druzinsko okolje zaradi drzavljanstva tistega od starSev, ki vsakodnevno skrbi za varstvo in
vzgojo otroka, ker otrok uporablja uradni jezik te drzave ¢lanice, ker je bil v njej kricen, ker je v njej veckrat bival do tri
mesece med prazniki in star§evskim dopustom tega od starSev ter zaradi stikov z njegovo druzino,

v okoli§¢inah, v katerih otrok s tem starSem preostanek ¢asa Zivi v drugi drzavi ¢lanici in je ta od star§ev tam zaposlen ne
podlagi pogodbe o delu za nedolocen ¢as, otrok pa ima v tej drzavi stalne, toda ¢asovno omejene stike z drugim od
starSev in njegovo druzino?

2. Ali je treba za to, da se na podlagi ¢lena 8(1) Uredbe $t. 2201/2003 dolo¢i kraj obicajnega prebivalisca
osemnajstmesecnega otroka, za katerega varstvo in vzgojo glede na njegovo starost skrbi le eden od starsev, z drugim
pa ima stalne, toda ¢asovno omejene stike, kadar med star§ema ni dogovora glede izvrSevanja starSevske skrbi in stikov
z otrokom, pri oceni vkljucenosti otroka v druzbeno in druzinsko okolje enako upostevati vezi otroka z vsakim od
starSev ali pa je treba bolj upostevati vez s tistim od starSev, ki vsakodnevno skrbi za varstvo in vzgojo otroka?

(") UL, posebna izdaja v slovens¢ini, poglavje 19, zvezek 6, str. 243.
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Vprasanji za predhodno odlocanje

1. Ali se oprostitev na podlagi ¢lena 138 Direktive Sveta 2006/112/ES z dne 28. novembra 2006 o skupnem sistemu
davka na dodano vrednost (') za prenos znotraj Skupnosti iz drzave ¢lanice ne sme priznati, ¢e davéni zavezanec, ki
opravlja prenos v drugo drzavo ¢lanico, v tej drzavi ¢lanici sicer prijavi pridobitev, ki je povezana s prenosom znotraj
Skupnosti, vendar pri kasnejsi obdavcljivi transakciji z zadevnim blagom v drugi drZavi ¢lanici stori davéno utajo, tako
da nepravilno prijavi oprosceno dobavo znotraj Skupnosti iz te druge drzave clanice?

2. Ali je za odgovor na prvo vprasanje pomembno, ali je pri davénem zavezancu v trenutku prenosa znotraj Skupnosti ze
podan naklep, da bo pri kasnejsi transakciji s tem blagom storil davéno utajo?

() UL 2006, L 347, str. 1.



